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ЭЛИЗАБЕТ С ЖЕНЩИНАМИ 

ДЕРЕВНИ 

 

 

ЭЛИЗАБЕТ АФИ КОСО: (по-французски)  F 
 
«Меня зовут Элизабет Афи Косо, я 

работаю фермером на плантациях 

моринги. Повсюду, куда я прихожу, люди 

знают, что я буду рассказывать им о 

моринге. Да, я - Мама Моринга! » 

 (19) 

 

ЗА КАДРОМ: 

Дерево моринга масличная родом из Индии, 

где ее листья и плоды уже давно употребляют 

как высокопитательный продукт. В то время 

как в Того, на Западе Африки, про нее еще 

мало знают…  

 (13) 

 

Элизабет и отделение Красного Креста в 

Того рассказывают жителям, как готовить 

морингу и вводить ее в повседневный 

рацион.   (9)  
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ПРОФЕССОР КОКУ  

ЭЛИЗАБЕТ: (по-французски)   F 

«Моринга – это более здоровая пища, она 

содержит много витаминов и 

поддерживает нашу работоспособность». 

 (8) 

 

ЗА КАДРОМ: 

Моринга устойчива к засухам и быстро 

взращивается. Ее легко вырастить в 

субтропических регионах, где многие фермеры 

считают это питательное растение 

потенциально прибыльной культурой. 

 (12) 

 

ПРОФЕССОР КОКУ ПЕРЕД КАМЕРОЙ: (по-

французски)  M 

«Мы доказали, что это растение содержит 

множество питательных веществ, таких 

как витамины и минералы. Мы рекомендуем 

его местному населению для борьбы с 

недостаточностью питания». (14) 

 

ЗА КАДРОМ: 

Профессор Коку работает в Университете 

Лому и является членом Движения в 

поддержку лесов и жизни, которое выступает 

за восстановление и сохранение лесов в 

данном регионе посредством выращивания 

моринги. 

 (12) 

 

PROFESSOR KOKOU: (In French)   M 

«Моринга – небольшое дерево, но, 

выращенное в достаточном количестве, 
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оно способствует борьбе с деградацией 

почвы и обезлесением». 

 (16) 

 

ЗА КАДРОМ:  

За последние 60 лет в Того исчезла больше 

половины лесов. Уровень обезлесения тут 

один из самых высоких в Африке, настолько 

высокий, что леса могут исчезнуть навсегда. 

 (15) 

 

С помощью Движения в поддержку лесов и 

жизни профессор получил средства для 

создания питомника моринги, где 

тоголезские фермеры учатся выращивать 

растение до того, как оно будет 

распространено по стране. 

 (13) 

 

Молодой фермер ежедневно следит за 

динамикой.   

 (5) 

 

АДЕВУ КОМЛА ЭРИК ДОМА: (по-

французски)   M 

«Меня зовут Адеву Комла Эрик. Я начал 

выращивать деревья, чтобы помочь 

восстановить леса. Сегодня у меня есть 

плантация моринги в 3 гектара. Мои жена 

и ребенок любят блюда из моринги. Мы 

готовим их для нашего сына Максвелла с 

его рождения. Благодаря этому он вырос 

умным и сообразительным. Также 

значительно улучшилось здоровье всей 
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ЖЕНЩИНЫ С КОРЗИНАМИ 

 

 

нашей семьи». 

 (41) 

 

ЭЛИЗАБЕТ ТАПЧЕТ: (по-французски)  F 

«Питание очень важно, особенно когда речь 

идет о детях». 

 (7) 

 

ЗА КАДРОМ: 

Элизабет Тапчет – директор Всемирной 

продовольственной программы ООН в Того.  

 (5) 

 

ЭЛИЗАБЕТ ТАПЧЕТ: (по-французски)  F 

«В последние годы мы больше закупали у 

местного населения, особенно морингу, 

потому что так мы помогаем людям 

заработать  и повысить 

производительность. Это также 

повышает качество жизни. Мы хотим 

включить морингу в продовольственную 

корзину». 

 (27) 

 

ЗА КАДРОМ: 

Форум Организации Объединённых Наций по 

лесам, орган ООН, отвечающий за защиту 

лесов на планете, признал морингу не только 

в качестве источника питания, но и как 

перспективный источник финансирования как 

местных хозяйств, так и мероприятий по 

сохранению лесов в Того и за его пределами. 

 

 (20) 

http://www.multitran.ru/c/m.exe?t=4818015_2_1&s1=United%20Nations%20Forum%20on%20Forests
http://www.multitran.ru/c/m.exe?t=4818015_2_1&s1=United%20Nations%20Forum%20on%20Forests
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ЭЛИЗАБЕТ ПЕРЕД КАМЕРОЙ 

 

 

 

 

 

БЛЮДА ИЗ МОРИНГИ/ 

ФЕРМЕРСКОЕ ХОЗЯЙСТВО 

 

ЛОГОТИП ООН 

 

 

 

В Того вырос спрос на продукцию из дерева, 

а порошок из листьев моринги продается как 

пищевая добавка в аптеках страны и по 

всему миру.  (13) 

 

Элизабет и местные жители увеличивают 

производительность, чтобы удовлетворить 

этот спрос. Они собирают, сортируют и 

складывают ветки. Как только листья 

высыхают, их перемалывают в порошок.  

 (14) 

 

Потом Элизабет доставляет порошок 

местным закупщикам, которые 

распространяют его на рынке. 

 (5) 

 

ЭЛИЗАБЕТ: (по-французски)   F 

«У меня нет проблем с деньгами. У меня 

есть дополнительный доход от продажи 

моринги. Я могу помочь моим детям и 

оплатить их обучение в школе. Когда мне 

нужны деньги, я могу продавать морингу». 

 (15) 

 
ЗА КАДРОМ 

Это хорошие новости как для жителей 

страны, так и для ее лесов. (6) 

 

Репортаж подготовил Нейтан Бериро для 

ООН. (4.5) 

 


